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1. 	 SICHERHEITSHINWEISE
1.PRODUKTSICHERHEIT ALLGEMEINE
SICHERHEITSHINWEISE FÜR ELEKTROWERKZEUGE

WARNUNG! Machen Sie sich mit allen 
Sicherheitswarnungen, Anweisungen, Abbildungen 
und Spezifikationen vertraut, die mit diesem 

Elektrowerkzeug geliefert werden. Die Nichtbeachtung der 
unten aufgeführten Anweisungen kann in elektrischen 
Schlägen, Feuer und/oder schweren Verletzungen 
resultieren.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen 
für die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff 
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf akkubetriebene 
Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

1)  	Arbeitsplatzsicherheit
a) 	 Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und 

gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete 

2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Standards conform to,
EN 62841-1+EN ISO 12100,  EN 55014-1, EN 55014-2

The person authorized to compile the technical file,
Name: Marcel Filz
Address Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Deputy Chief Engineer, Testing & Certification
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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Ladestation liegt zwischen 0°C und 40°C.

9. KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

Erklären im Namen von Positec, dass das Produkt
Beschreibung   Kabellose Gartenschere
Typ   WG330E WG330E.X (330- Bezeichnung des 
Geräs, stellvertretend für kabellose Gartenschere)
Anwendungsbereich  BESCHNEIDUNG

den Bestimmungen der folgenden Richtlinien entspricht:
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Normen,
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Zur Kompilierung der technischen Datei ermächtigte 
Person,
Name        Marcel Filz
Anschrift  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Stellvertretender Chefingenieur, 
Prüfung und Zertifizierung
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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7. STOCKAGE 

AVERTISSEMENT : Lorsque vous n'utilisez pas 
l'appareil, veuillez appuyer longuement sur 

l'interrupteur marche/arrêt pour fermer les lames, 
conformément aux instructions de fonctionnement 
indiquées.
1. Conservez le produit dans un endroit sec et ne le laissez 
jamais plonger dans un liquide.
2. Gardez le produit hors de portée des enfants.
3. Avant d'utiliser le produit après un stockage prolongé, 
veuillez le recharger complètement.

8. ENVIRONMENTAL PROTECTION

Les déchets d’équipements électriques et 
électroniques ne doivent pas être déposés avec les 
ordures ménagères. Ils doivent être collectés pour 

être recyclés dans des centres spécialisés. Consultez 
les autorités locales ou votre revendeur pour obtenir des 
renseignements sur l’organisation de la collecte. 

POUR LES OUTILS À BATTERIE

La plage de température ambiante pour l’utilisation et le 
stockage de l’outil et de la batterie est de 0°C à 45°C.
La plage de température ambiante recommandée pour 
le système de recharge au cours de la charge est de 0°C 
à 40°C.

9. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Nous,
Positec Germany GmbH

Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

Positec déclare que le produit
Description   Sécateur sans fil
Modèle    WG330E WG330E.X (330- désignation des 
machines, représentant des sécateurs sans fil)
Fonctions      TAILLE

Est conforme aux directives suivantes
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Et Conforme Aux Normes :
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

La personne autorisée à compiler le dossier technique, 
Nom     Marcel Filz
Adresse   Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Ingénieur en chef adjoint, Essais & Certification
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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ATTENZIONE: Indossare guanti protettivi durante la 
pulizia e l'affilatura delle lame. 

7.STOCCAGGIO 

ATTENZIONE: Quando non è in uso, premere a 
lungo l'interruttore on/off per chiudere le lame 

come indicato nelle istruzioni operative.
1. Conservare il prodotto in un luogo asciutto e non im-
mergerlo mai in nessun liquido.
2. tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
3. Prima di utilizzare il prodotto dopo uno stoccaggio di 
lungo periodo, ricaricare completamente il prodotto.

8.TUTELA AMBIENTALE

I prodotti elettrici non possono essere gettati tra 
i rifiuti domestici. L’apparecchio da rottamare 
deve essere portato al centro di riciclaggio per 

un corretto trattamento. Controllare con le autorità locali 
o con il rivenditore per localizzare il centro di riciclaggio 
più vicino.

PER GLI UTENSILI A BATTERI

La temperatura ambientale raccomandata per l’uso e la 
conservazione dell’utensile e della batteria è di 0oC-45oC.
La temperatura ambientale raccomandata per il 
caricabatterie durante la carica è di 0oC-40oC.

9.DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

NOI,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

A nome di Positec si dichiara che il prodotto
Descrizione   Cesoie da potatura senza filo
Type   WG330E WG330E.X (330- designazione 330 del 
macchinario, rappresentativo delle cesoie da potatura 
senza filo)
Funzioni   Potatura

È conforme alle seguenti direttive,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Conforme a,
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Il responsabile autorizzato alla compilazione della 
documentazione tecnica,
Nome     Marcel Filz
Indirizzo  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Vice capo ingegnere, testing e certificazione
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China



63

ES

7. ALMACENAMIENTO 

ADVERTENCIA: Cuando no esté en uso, presione 
el interruptor de encendido/apagado durante 

un tiempo prolongado para cerrar las hojas según las 
instrucciones de funcionamiento mostradas.
1. Mantenga el producto en un lugar seco y nunca lo deje 
sumergido en líquido.
2. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
3. Antes de usar el producto tras un largo periodo de alma-
cenamiento, recárguelo totalmente.

8.PROTECCION AMBIENTAL

Los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos no deben depositarse en la basura 
doméstica. Se deben reciclar en las instalaciones 

especializadas. Consulte a las autoridades locales 
o el establecimiento para saber cómo reciclar estos 
productos.

PARA LAS HERRAMIENTAS A BATERÍA

El rango de temperatura ambiente de funcionamiento y 
almacenamiento para la herramienta y la batería es de 
0ºC-45ºC.
El rango de temperatura ambiente recomendado para 
el Sistema de carga durante el proceso de carga es de 
0ºC-40ºC.

9.DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Los que reciben,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

En nombre de Positec declaran que el producto
Descripción   Tijeras podadoras sin cable
Modelo  WG330E WG330E.X (330- designación de 
maquinaria, representativa de la de tijeras podadoras 
sin cable)
Funciones    Poda

Cumple con las siguientes Directivas,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Cumple las normativas 
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

La  persona autorizada para componer el archivo 
técnico, 
Nombre    Marcel Filz
Dirección  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Ingeniero Jefe Adjunto. Pruebas y Certificación.
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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7. ARMAZENAMENTO 

ADVERTÊNCIA: Quando não estiver em utilização, 
por favor, prima o interruptor para Ligar/Desligar 

durante algum tempo, para fechar as lâminas, como 
mostrado nas instruções de operação.
1. Mantenha o produto num local seco e nunca o mergulhe 
em nenhum líquido.
2. Mantena o produto longe do alcance de crianças.
3. Carregue totalmente a bateria antes de utilizar o produto 
depois de um período de armazenamento longo.

8.PROTECÇÃO AMBIENTAL

Os equipamentos eléctricos não devem ser 
depositados com o lixo doméstico. Se existirem 
instalações adequadas deve reciclá-los. 

Consulte a sua autoridade local para tratamento de 
lixos ou fornecedor para obter aconselhamento sobre 
reciclagem.

PARA FERRAMENTAS ELÉTRICA
A amplitude térmica ambiente para utilização e 
armazenamento da ferramenta e da bateria é 0oC–45oC.
A amplitude térmica ambiente recomendada para o 
Sistema de carregamento durante o carregamento é 
0oC–40oC.

9.DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Nós,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

Em nome da Positec, declara que o produto
Descrição    Tesouras de Poda Sem Fio
Tipo     WG330E WG330E.X (330- designação das 
máquinas, representativa das Tesouras de Podar Sem 
Fios)
Função  Poda

Cumpre as seguintes Directivas:
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Normas em conformidade com:
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Pessoa autorizada a compilar o ficheiro técnico,
Nome      Marcel Filz
Endereço  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Engenheiro-chefe adjunto, 
Teste e Certificação
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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WAARSCHUWING: Wanneer niet in gebruik, druk 
a.u.b. lang op de aan-/uitschakelaar om de messen 

te sluiten volgens de aangegeven gebruiksaanwijzingen.
1. Berg het product op een droge plek op en dompel deze 
nooit onder in vloeistoffen.
2. Houd het product uit de buurt van kinderen.
3. Zorg ervoor het product volledig op te laden voordat u 
deze weer gebruikt na langdurig te hebben opgeslagen.

8.BESCHERMING VAN HET MILIE

Afgedankte elektrische producten mogen niet bij 
het normale huisafval terechtkomen. Breng deze 
producten waar mogelijk naar een recyclecentrum 

bij u in de buurt. Vraag de verkoper of de gemeente 
informatie en advies over het recyclen van elektrische 
apparatuur.

VOOR GEREEDSCHAP MET ACCU’S

De omgevingstemperatuur voor het gebruik en de opslag 
van het gereedschap ligt tussen 0°C-45°C.
De aanbevolen omgevingstemperatuur voor het 
oplaadsysteem tijdens het opladen ligt tussen 0°C-40°C.

9. CONFORMITEITVERKLARING

Wij,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany
Namens Positec verklaar ik dat het product
Beschrijving     Accu Snoeischaar
Type   WG330E WG330E.X (330- aanduiding van 

machines, representatief van accusnoeischaar)
Functie    Snoeien

Overeenkomt met de volgende richtlijnen:
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Normen voldoen aan, 
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

De persoon die bevoegd is om het technische 
bestand te compileren, 
Naam          Marcel Filz
Adres   Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Plaatsvervangend Chief Ingenieur, Testen en 
Certificering
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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2. Brug rene klip ved beskæringen, der hælder væk fra 
skuddet, så regnvand nemt kan løbe væk og fremme ny 
vækst. (Se figur. O)
3. Ved beskæring af hele stammen, skal man klippe 
stammen fra forgreningspunktet. (Se figur. O)

6. .VEDLIGEHOLDELSE

ADVARSEL: Sørg for, at produktet er slukket, er 
kølet af, og at batteripakken er fjernet, når du skal 

efterse, vedligeholde eller rengøre produktet.
1. Rengør aldrig produktet med opløsningsmidler, og 
sænk aldrig produktet ned i væske. Brug kun en tør klud til 
rengøring af produktet.
2. Brug aldrig produktet, hvis du opdager beskadigede eller 
slidte dele. Efterse produktet før hver brug.

VEDLIGEHOLDELSE AF KÆBER 
1. Åbn kæberne maksimalt, når kæberne skal slibes. 
Sluk produktet, og fjern batteriet. Slib derefter forsigtigt 
kæberne med en slibesten.
2. Hold altid kæberne fri for blade eller snavs.

ADVARSEL: Brug beskyttelseshandsker, når du 
rengør og sliber kæberne. 

7. OPBEVARING  

ADVARSEL: Tryk længe på tænd/sluk-knappen, når 
produktet ikke er i brug, for at lukke kæberne som 

vist i betjeningsvejledningen.

1. Opbevar produktet et tørt sted, og sænk det aldrig ned 
i væske.
2. Hold produktet uden for børns rækkevidde.
3. Genoplad produktet før brug efter langvarig opbevaring.

8.MILJØBESKYTTELSE

Affald af elektriske produkter må ikke bortskaffes 
sammen med husholdningsaffald. Indlever så vidt 
muligt produktet til genbrug. Kontakt de lokale 

myndigheder eller forhandleren, hvis du er i tvivl.

INDTIL BATTERIET

Et temperaturområde fra 0 °C til 45 °C kan hæve 
temperaturen.
Hele systemet testes i temperaturområdet fra 0 °C til 40 
°C.

9.KONFORMITETSERKLÆRING

Vi, 
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

På vegne af Positec erklæres at produktet
beskrivelse     Batteridrevet grensaks
Type   WG330E WG330E.X (330- betegnelse for maski-
ner, repræsentant for batteridrevet grensaks)
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Funktion    Beskæring

Opfylder følgende retningslinjer,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Standarder er i overensstemmelse med
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Den person, der er ansvarlig for udarbejdelse af den 
tekniske dokumentation,
Name  Marcel Filz 
Address  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany 

2022/1/7
Allen Ding
Vicechef; Ingeniør, Test & Certificering
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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3. Når du beskjærer hele stilken, må du kutte den fra det 
punktet hvor den forgreiner seg. (Se figur P)

6. VEDLIKEHOLD

ADVARSEL: Når du skal starte inspeksjons-, 
vedlikeholds- og rengjøringsarbeid, må du 

sørge for at produktet er slått av, at det er avkjølt og at 
batteripakken er fjernet.
1. Bruk aldri løsemidler til å rengjøre produktet og dypp 
aldri produktet i væske. Bruk kun en tørr klut til å rengjøre 
produktet.
2. Bruk aldri produktet direkte hvis det er ødelagte eller 
slitte deler. Inspisere produktet før hver bruk.

VEDLIKEHOLD AV BLAD 
1. Når det er behov for å slipe knivene, åpner du bladene til 
maks skjæreåpning, slår av produktet og fjerner batteriet. 
Bruk deretter en slipestein for å slipe knivene forsiktig.
2. Hold alltid bladene frie for løv eller rusk.

ADVARSEL: Bruk vernehansker når du rengjør og 
sliper knivene.

7. OPPBEVARING

ADVARSEL: Når den ikke er i bruk, trykker og 
holder du inne av/på-bryteren lukke knivene som 

vist i bruksanvisningen.
1. Oppbevar produktet på et tørt sted og la det aldri senkes 
ned i væske.

2. Hold produktet unna barn.
3. Før du bruker produktet etter lang tids lagring, må du 
lade det helt opp.

8.MILJØVERNTILTAK

Avfall etter elektriske produkter må ikke legges 
sammen med husholdningsavfall. Vennligst 
resirkuler avfallet der dette finnes. Undersøk 

hos de lokale myndighetene eller en detaljist for 
resirkuleringsråd.

FOR BATTERIVERKTØY

Omgivelsestemperatur for bruk og oppbevaring av verktøy og 
batteri er 0℃-45℃.
Anbefalt omgivelsestemperatur for ladesystemet under 
lading er 0℃-40℃.

9. SAMSVARSERKLÆRING

Vi,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

På vegne av Positec erklær at produktet
Beskrivelse     Trådløs hagesaks
Type   WG330E WG330E.X (330- betegnelse på maski-
neri, representant for batteridrevne beskjæringssak-
ser)
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Funksjon   Beskjæring

Samsvarer med følgende direktiver,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Standardene samsvarer med
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

The person authorized to compile the technical file, 
Navn          Marcel Filz
Adresse   Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Visesjefsingeniør, Testing og Sertifisering
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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3. Innan produkten ska förvaras under lång tid, ladda den 
fullt.

8.MILJÖSKYDD

Uttjänade elektriska maskiner får inte kasseras 
som hushållsavfall. Använd återvinningsfaciliteter 
om det finns tillgängligt. Kontrollera med din 

återförsäljare eller vilka lokala föreskrifter som föreligger.

FÖR BATTERIVERKTYG
Verktyget och batteriet bör användas och förvaras i 
0°C-45°C.
Den rekommenderade omgivningstemperaturen för 
laddningssystem vid laddning är 0°C-40°C.

9.DEKLARATION OM ÖVERENSSTÄMMELSE

Vi,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

På Positecs vägnar förklara att produkten
Beskrivning     Sladdlös sekatör
Typ   WG330E WG330E.X (330- Beteckningen på 
maskinen, represerar sladdlös sekatör)
Funktion   Beskärning
Uppfyller följande direktiv,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Standarder överensstämmer med

EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Personen som godkänts att sammanställa den tekniska 
filen,
Namn    Marcel Filz
Adress  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Allen Ding
Vice chefsingenjör, tester och certifiering
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial S
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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sprzedawcy detalicznego.

Zalecenia dla narzędzi akumulatorowych

Zakres temperatury roboczej i przechowywania narzędzi 
oraz akumulatora wynosi 0oC-45oC.
Zalecany zakres temperatury ładowania dla układu 
ładowania wynosi 0oC-40oC.

9.DEKLARACJA ZGODNOŚCI

My,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

W imieniu firmy Positec zaświadczam, że produkt
Opis  Akumulatorowe nożyce do cięcia
Typ   WG330E WG330E.X (330- przeznaczenie 
urządzenia¬, bezprzewodowy sekator ogrodniczy)
Funkcja   Przycinanie

Jest zgodny z następującymi dyrektywami,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Normy są zgodne z
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Osoba upoważniona do kompilacji pliku 
technicznego, 
Nazwa  Marcel Filz
Adres    Positec Germany GmbH

Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Zastępca głównego inżyniera, testowanie i certyfikacja
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΛΕΠΙΔΩΝ 
1. Όταν καταστεί απαραίτητο να ακονίσετε τις λεπίδες, 
ανοίξτε τις λεπίδες στο μέγιστο άνοιγμα κοπής, 
απενεργοποιήστε το προϊόν και αφαιρέστε την μπαταρία. 
Κατόπιν χρησιμοποιήστε μια λωρίδα ακονόπετρας για να 
ακονίσετε τις λεπίδες με προσοχή.
2. Πάντα να αφαιρείτε τυχόν φύλλα ή υπολείμματα από 
τις λεπίδες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φοράτε προστατευτικά 
γάντια όταν καθαρίζετε και ακονίζετε τις 

λεπίδες. 

7. ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν δεν χρησιμοποιείται, 
πατήστε τον διακόπτη ενεργοποίησης/

απενεργοποίησης (on/off) για μεγάλο χρονικό διάστημα 
για να κλείσετε τις λεπίδες όπως φαίνεται στις οδηγίες 
λειτουργίας.
1. Φυλάξτε το προϊόν σε στεγνό χώρο και μην 
επιτρέπετε ποτέ να βυθιστεί σε οποιοδήποτε υγρό.
2. Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά.
3. Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν μετά από 
παρατεταμένη αποθήκευση, επαναφορτίστε πλήρως 
το προϊόν.

8.ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ

Απόβλητα σχετικά με ηλεκτρισμό δεν πρέπει 
να πετάγονται μαζί με τα απόβλητα του 
νοικοκυριού. Παρακαλούμε να τα ανακυκλώνετε 

εκεί όπου υπάρχουν οι απαραίτητες εγκαταστάσεις. 
Ελέγξτε στον τοπικό σας δήμο ή στους πωλητές για 
συμβουλές ανακύκλωσης.

ΙΑ ΕΡΓΑΛΕΊΑ ΜΠΑΤΑΡΊΑΣ
Η περιοχή θερμοκρασίας περιβάλλοντος για τη χρήση 
και αποθήκευση του εργαλείου και της μπαταρίας 
είναι 0°C-45°C.
Η προτεινόμενη περιοχή θερμοκρασίας 
περιβάλλοντος για το σύστημα φόρτισης κατά τη 
διάρκεια της φόρτισης είναι 0°C-40°C.

9.ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ

Εμείς, η εταιρεία, 
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

δηλώνουμε ότι το προϊόν
Περιγραφή   Ασύρματο πριόνι κλαδέματος
Τύπος   WG330E WG330E.X (330- ονομασία 
μηχανήματος, αντιπροσωπευτική ασύρματου 
ψαλιδιού κλαδέματος)
Λειτουργία   Κλάδεμα
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Συμμορφώνεται προς τις Οδηγίες που ακολουθούν:
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Πρότυπα συμμόρφωσης:
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Το πρόσωπο που έχει εξουσιοδότηση να συντάξει 
το τεχνικό αρχείο, 
NΌνομα             Marcel Filz
Διεύθυνση   Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Βοηθός Αρχιμηχανικός,Δοκιμές & Πιστοποιήσεις
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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7. TÁROLÁS

 FIGYELEM: Ha a termék nincs használatban, kérjük, 
nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot hosszú ideig, hogy 

a pengék bezáródjanak a működési utasítás szerint.
1. Tartsa a terméket száraz helyen, és soha ne hagyja, 
hogy folyadékba merüljön.
2. Tartsa távol a terméket a gyermekektől.
3. Mielőtt hosszú ideig tartó tárolás után használná a 
terméket, kérjük, töltse fel teljesen a terméket.

8.KÖRNYEZETVÉDELEM

A leselejtezett elektromos készülékek nem 
dobhatók ki a háztartási hulladékkal. Ha van a 
közelben elektromos hulladék gyűjtő udvar, vigye 

oda a készüléket. Az újrahasznosítási lehetőségekről 
tájékozódjon a helyi hatóságoknál vagy a kereskedőnél.

AKKUS KÉZISZERSZÁMOKRA VONATKOZÓ 
FIGYELMEZTETÉSEK

A szerszámot és az akkumulátort csak 0-45oC közötti 
hőmérsékleti tartományban szabad használni és tárolni.
Az akkumulátor újratöltéséhez ajánlott hőmérsékleti 
tartomány 0-40oC között található.

8. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

A gyártó, 
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

A Positec nevében kijelenti, hogy a termék
Leírás     Akkumulátoros metszőolló
Típus    WG330E WG330E.X (330- gép megnevezése, 
az akkumulátoros metszőolló képviselője)
Rendeltetés  Metszés

Megfelel a következő irányelveknek:
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Az alábbi normáknak:
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

A műszaki dokumentáció összeállítására jogosult 
személy: 
Név  Marcel Filz
Cím  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Helyettes főmérnöke, Tesztelés és minősítés
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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9. DECLARAŢIE DE CONFORMITATE

Subsemnaţii,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

În numele Positec declarăm că produsul
Descriere   Foarfece pentru toaletare, fără fir
Tip    WG330E WG330E.X (330- denumirea mașinii, 
reprezentativă pentru foarfeca pentru toaletat, fără fir)
Funcţie   Tunderea

Respectă următoarele Directive
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Se conformează standardelor,
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Persoana autorizată să compileze fişierul tehnic,
Nume  Marcel Filz
Adresă  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Adjunct Inginer Șef, Testare si certificare
Positec Technology (China) Co., Ltd

18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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místě, kde se větví. (Viz Obr. P)

6. ÚDRŽBA

UPOZORNĚNÍ: Když začínáte prohlídku, údržbu a 
čištění, prosím ujistěte se, že je produkt vypnutý, 

vychladlý a baterie je vyjmutá.
1. Na čištění nikdy nepoužívejte rozpouštědla a nikdy 
produkt neponořujte do žádné tekutiny. Na čištění výrobku 
použijte pouze suchý hadřík.
2. Nikdy nepracujte s produktem přímo, pokud naleznete 
nějaké rozbité nebo opotřebované části. Před každým 
použitím si produkt důkladně prohlédněte.

ÚDRŽBA ČEPELÍ 
1. Když potřebujte čepele nabrousit, tak prosím, otevřete 
čepele na maximální otevření ke stříhání, produkt vypněte 
a vyjměte baterii. Potom použijte brousek a opatrné čepele 
nabruste.
2. Čepele vždy udržujte očištěné od listí a zbytků stříhání.

UPOZORNĚNÍ: Při čistění a broušení čepelí noste 
ochranné rukavice. 

7. SKLADOVÁNÍ 

POZORNĚNÍ: Pokud zahradnické nůžky 
nepoužíváte, stiskněte hlavní vypínač na delší dobu, 

abyste zavřeli čepele, jak je znázorněno v návodu.
1. Produkt skladujte na suchém místě a nikdy jej 
neponořujte do žádné tekutiny.
2. Výrobek Produkt uchovávejte mimo dosah dětí.

3. Před použitím produktu po dlouhodobějším skladování, 
jej prosím, zcela nabijte.

8.OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Vysloužilé elektrické přístroje nevyhazujte 
společně s domovním odpadem. Nářadí 
recyklujte ve sběrnách k tomu účelu zřízených. O 

možnostech recyklace se informujte na místních úřadech 
nebo u prodejce.

PRO AKUMULÁTOROVÁ NÁŘADÍ

Rozsah okolní teploty, pro použití a skladování nářadí a 
akumulátoru je 0°C-45°C.
Doporučený rozsah okolní teploty pro nabíjecí systém v 
průběhu nabíjení je 0°C-40°C.

9.PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

My,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

Jménem společnosti Positec prohlašujeme, že 
výrobek
Popis    Bezdrátové zahradnické nůžky
Typ   WG330E WG330E.X (330- označení zařízení, 
zástupce Bezdrátových zahradnických nůžek)y, 
representative of Cordless Pruner Shears)
Funkce    Prořezávání
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Splňuje následující směrnice,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

Splňované normy
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Osoba oprávněná uspořádat technický soubor,
Název         Marcel Filz
Adresa      Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Zástupce vrchní konstrukční kanceláře,
Testování & Certifikace
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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nenechajte ponoriť do žiadnej tekutiny.
2. Produkt uchovávajte mimo dosahu detí.
3. Pred použitím produktu po dlhodobom skladovaní ho 
úplne nabite.

8.OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Elektrické výrobky sa nesmú likvidovať spolu 
s domácim odpadom. Recyklujte v zberných 
miestach na tento účel zriadených. O možnosti 

recyklácie sa informujte na miestnych úradoch alebo 
u predajcu.

PRE AKUMULÁTOROVÉ NÁRADIE

Rozsah okolitej teploty, na použitie a skladovanie 
náradia a akumulátora je 0°C-45°C.
Odporúčaný rozsah okolitej teploty pre nabíjací systém 
v priebehu nabíjania je 0°C-40°C.

9.VYHLÁSENIE O ZHODE

We, 
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

V mene spoločnosti Positec vyhlasujeme, že produkt
Popis     Akumulátorové odvetvovacie nožnice
Typ   WG330E WG330E.X (330- označenie stroja, 
zástupca akumulátorových záhradníckych nožníc)
Funkcie    Prerezávanie

Zodpovedá nasledujúcim smerniciam:
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

spĺňa posudzované normy:
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Osoba oprávnená za zostavenie technického súboru:
Názov	 Marcel Filz
Adresa	 Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Zástupca vrchnej konštrukčnej kancelárie,
Testovanie & Certifikácias
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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popka, kar bo povzročilo odtekanje deževnice in spodbudilo 
novo rast. (Glejte sliko O)
3. Pri obrezovanju celotnega stebla, ga obrežite ob mestu 
razvejitve. (Glejte sliko P)

6. VZDRŽEVANJE

OPOZORILO: Ko morate začeti s pregledom, 
vzdrževanjem in čiščenjem, se prepričajte, da je 

izdelek izklopljen, ohlajen in da je odstranjen baterijski 
sklop.
1. Za čiščenje izdelka nikoli ne uporabljajte topil in ga nikoli 
ne potapljajte v kakršno koli tekočino. Za čiščenje izdelka 
uporabljajte samo čisto krpo.
2. Nikoli neposredno ne uporabljajte izdelka, če najdete 
zlomljene ali obrabljene dele. Izdelek preglejte pred vsako 
uporabo.

VZDRŽEVANJE REZILA
1. Ko je potrebno nabrusiti rezila, odprite rezila na maksi-
malno rezalno odprtino, izklopite izdelek in odstranite 
baterijo. Nato uporabite trak brusnega kamna, da previdno 
nabrusite rezila.
2. Na rezilih naj ne bo listov in ostankov.

OPOZORILO: Med čiščenjem in brušenjem rezil 
nosite zaščitne rokavice. 

7.  SHRANJEVANJE 

OPOZORILO: Ko izdelek ni v uporabi, dalj časa 
držite stikalo za vklop/izklop, da se rezila zaprejo, 

kot je prikazano v navodilih za uporabo. 
1. Izdelek hranite na suhem mestu in ga nikoli ne potaplja-

jte v kakršno koli tekočino.
2. Izdelek hranite izven dosega otrok.
3. Preden uporabite izdelek po daljšem skladiščenju, ga v 
celoti napolnite.

ZA AKUMULATORSKA ORODJA
Razpon temperature okolice za uporabo in shranjevanje 
orodja in baterije je 0oC–45oC.
Priporočeni razpon temperature okolice za polnilni 
sistem med polnjenjem je 0oC–40oC.

8.VAROVANJE OKOLJA

Odpadnih električnih naprav ne smete zavreči 
skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. 
Dostavite jih na mesto za ločeno zbiranje 

odpadkov. Glede podrobnosti, se posvetujte z lokalno 
službo za ravnanje z odpadki.

9. IZJAVA O SKLADNOSTI

Mi,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

V imenu družbe Positec izjavljamo, da je izdelek
Opis izdelka      Brezžične škarje za obrezovanje
Vrsta    WG330E WG330E.X (330- znaka strojev, 
predstavnik brezžičnih škarij za obrezovanje)
Funkcija    Obrezovanje
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skladen z naslednjimi direktivami,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

in izpolnjuje naslednje standarde:
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Oseba, ki je pooblaščena za skladnost tehnične 
dokumentacije,
Ime	 Marcel Filz
Naslov	 Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Namestnik glavnega inženirja za testiranje in certificiranje
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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время зарядки составляет 0°C - 40°C.

9. ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

Мы,
Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

Заявляем, что продукт,
Марки    Беспроводной секатор для обрезки веток
Тип   WG330E WG330E.X (330- наименование 
оборудования для типового беспроводного 
секатора обрезки веток)
Сокращение функций

Соответствует положениям Директив,
2006/42/EC , 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU

И стандартам
EN 62841-1+EN ISO 12100, EN 55014-1, EN 55014-2

Лицо с правом компилирования данного 
технического файла,
имя  Marcel Filz
Адрес  Positec Germany GmbH
Postfach 32 02 16, 50796 Cologne, Germany

2022/1/7
Allen Ding
Заместитель главного инженера, Тестирование и 
сертификация
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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